
 

Úrad pre reguláciu elektronických komunikácií  
a poštových služieb 

Odbor správy frekvenčného spektra 
Továrenská 7, P.O.Box 40, 828 55 BRATISLAVA 24 

 
 

 
Rozhodnutie č.: 2410571001        Bratislava, 27. september 2024 
Č. správ. konania: 9535/OSFS/2024-23157  
 
 
 
 Úrad pre reguláciu elektronických komunikácií a poštových služieb, odbor 
správy frekvenčného spektra (ďalej len „úrad“) ako príslušný orgán štátnej správy v 
oblasti elektronických komunikácií podľa § 5, § 6 ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o 
správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny 
poriadok“) a § 4 ods. 1 písm. b), ods. 5 písm. a) bod 1., 2. a písm. g) zákona č. 
452/2021 Z. z. o elektronických komunikáciách (ďalej len „ZEK“) vo veci žiadosti 
žiadateľa O2 Slovakia, s.r.o., Pribinova 40, 811 09 Bratislava, IČO: 47259116 (ďalej 
len „držiteľ povolenia“ alebo „O2 Slovakia“) o vykonanie zmeny individuálneho 
povolenia č. 5701/10/06 zo dňa 25.08.2006 v znení jeho neskorších zmien  
 
 
rozhodol podľa § 43 ods. 1 písm. d) v spojení s § 35 ods. 1 a 2 ZEK individuálne 

povolenie po vykonaných zmenách znie nasledovne: 
 
 
podľa § 32 ods. 1, § 35 ods. 1 a 2 ZEK o pridelení frekvencií takto: 
 

Držiteľ povolenia podľa § 35 ods. 2 písm. a) ZEK 

Obchodné meno O2 Slovakia, s.r.o. 

Adresa sídla Pribinova 40 
811 09 Bratislava 

IČO 47259116 
 

Druh služby podľa § 35 
ods. 2 písm. b) ZEK 

Pohyblivá služba 

Účel použitia 
pridelených frekvencií 
podľa § 35 ods. 2 písm. 
r) ZEK 

Poskytovanie verejnej elektronickej komunikačnej služby 
prostredníctvom verejnej elektronickej komunikačnej 
siete  

 

Pridelené frekvencie 
[MHz] 
podľa § 35 ods. 2 písm. 
e) ZEK 

Frekvenčné pásmo 2100 MHz 

Vzostupná (UL) frekvencia Zostupná (DL) frekvencia  

1960,0 – 1980,0 2150,0 – 2170,0 

Mód prevádzky FDD 

Duplexný odstup 190 MHz 
 



Vymedzenie územia, na ktorom je 
možné frekvencie používať  
podľa § 35 ods. 2 písm. o) ZEK 

celé územie Slovenskej republiky 

 
 

Platnosť individuálneho povolenia 
podľa § 35 ods. 2 písm. g) ZEK do 07.09.2026 

 

Podmienky prevodu alebo prenájmu práv podľa § 35 ods. 2 písm. h) ZEK 

Prevod alebo prenájom práv vyplývajúcich z pridelenia frekvencií je možný za 
podmienky, že nie je daná prekážka podľa  § 46 ods. 12 ZEK. 

 
 

Záväzky, ktoré na seba prevzal podnik v priebehu výberového konania podľa § 35 
ods. 2 písm. k) ZEK 

Pokrytie populácie vlastnou sieťou do 24 
mesiacov odo dňa nadobudnutia 
právoplatnosti tohto povolenia  

45% 

 

 
 

Technické a prevádzkové podmienky potrebné na predchádzanie škodlivému 

rušeniu podľa § 35 ods. 2 písm. d) ZEK 

Frekvenčné plánovanie v pridelených úsekoch frekvencií vykonáva držiteľ 
povolenia. 

Držiteľ povolenia zodpovedá za vhodnosť umiestnenia základňových a 
retranslačných staníc z hľadiska elektromagnetickej kompatibility. 

 
 

Nadobudnutím právoplatnosti rozhodnutia o zmene povolenia č. 2010531001 a 
právoplantosti rozhodnutí č. 2410571001 a 2410701184 stráca platnosť 
individuálne povolenie č. 5701/10/06 zo dňa 25.8.2006 v znení jeho neskorších 
zmien.  
 
 

Odôvodnenie: 
 
 Účastník konania doručil dňa 16.01.2024 žiadosť o zmenu individuálneho 
povolenia na používanie frekvencií č. 5701/10/06 zo dňa 25.08.2006 v znení jeho 
neskorších zmien podľa § 43 ods. 1 písm. d) ZEK. Zmena sa týka zosúladenia 
podmienok vo vydaných individuálnych povoleniach a vydanie samostatného 
rozhodnutia o pridelní frekvencií vo frekvenčnom pásme 2100 MHz. 
 
 Podľa § 43 ods. 3 ZEK „ak ide o zmenu individuálneho povolenia na používanie 
frekvencií podľa odseku 1 písm. d), zámer zmeny vypracuje držiteľ individuálneho 
povolenia na používanie frekvencií, ak si úrad zámer zmeny individuálneho povolenia 
na používanie frekvencií vyžiada“. 
 
 Úrad si v súlade s § 43 ods. 3 ZEK zámer zmeny individuálneho povolenia na 
používanie frekvencií nevyžiadal.  



 
 Podľa § 43 ods. 7  písm. a) ZEK „Ak ide o zmenu individuálneho povolenia na 
používanie frekvencií, úrad vykoná verejnú konzultáciu. Ak ide o mimoriadne okolnosti, 
ktorými sú ohrozené ciele, zásady a princípy podľa § 1 a 7, lehota podľa § 17 ods. 1 
na doručenie pripomienok môže byť primerane skrátená. Povinnosť vykonať verejnú 
konzultáciu sa nevzťahuje na zmeny individuálneho povolenia na používanie 
frekvencií, ktoré podstatným spôsobom nemenia jeho obsah a ktoré boli požadované 
alebo odsúhlasené držiteľom individuálneho povolenia“. 
 
 Úrad žiadosť účastníka konania posúdil a keďže navrhované zmeny 
individuálneho povolenia podstatným spôsobom menia jeho obsah, úrad dňa 
10.7.2024 začal verejnú konzultáciu k zmene individuálneho povolenia č. 5701/10/06 
v súlade s § 43 ods. 7 ZEK.  
 
Verejná konzultácia k návrhu zmeny individuálnych povolení o pridelení frekvencií na 
poskytovanie verejnej elektronickej komunikačnej služby prostredníctvom verejnej 
elektronickej komunikačnej siete pre spoločnosť O2 Slovakia, s.r.o bola zverejnená 
10.7.2024. Úrad všetky doručené príspevky vyhodnotil a svoje vyhodnotenie zverejnil 
dňa 23.8.2024. Úrad konšatuje, že k navrhovaným zmenám nie sú výhrady.  

 
 
Úrad v individuálnom povolení vypustil z Individuálneho povolenia č. 5701/10/06 

v rámci harmonizácie a unifikácie Individuálnych povolení vypustil z výroku nasledovné 
podmienky vymedzené ako „Minimálny rozsah poskytovaných služieb k 31.12.2007“ 
a povinnosť „úhrady za povolenie“, a teda podmienky v nasledovnom rozsahu: 

 

Minimálny rozsah poskytovaných služieb k 31.12.2007 Pridaná 
hodnota Hlas Textové 

správy 
Roaming Internet 

Hlasové služby SMS Medzinárodný Mobilný 
internet 

Hry v r.2007 

Hlasová 
schránka 

MMS  Email na 
telefóne 

Podrobné 
faktúrovanie 
v r. 2007 

Podržanie 
hovoru 

Skupinové 
SMS 

 Služobný e-
mail 

Uvítacie 
melódie 
v r.2008 

Zmeškané 
hovory 

Chat  Mobil 
Exchange Plus 

Prenájom 
telefónov 
v r.2008 

Presmerovanie 
hovoru 

  Spojenie s 
kanceláriou 

Cell Info 
v r.2009 

Zablokovanie 
hovoru 

   Navigácia 
v r.2009 

Konferenčný 
hovor 

   Webový portál 
v r.2009 

CLIR    GSM 
bankovníctvo 
v r.2009 



CLIP    Platenie účtov 
cez bankomat 
v r.2009 

Tandem     
 

Úhrada za povolenie 

 Za vymedzenie frekvencií 150 000 000.- Sk (slovom stopäťdesiat 
miliónov slovenských korún) jednorazovo do 14 dní odo dňa 
nadobudnutia právoplatnosti tohto povolenia 

 Úhradu je potrebné poukázať na účet úradu: 
Telekomunikačný úrad SR, IČO 308 44 355, DIČ 2020872689 
Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 
Číslo účtu 7000136022/8180 
Variabilný symbol je číslo tohto povolenia 
Úrad nie je platcom DPH 

 

 
Úrad akceptoval návrh účastníka konania na odstránenie „Minimálneho rozsahu 

poskytovaných služieb k 31.12.2007“ nakoľko má za to, že Medzinárodný roaming je 
regulovaný samostatnými rozhodnutiami EK.  

Úrad zároveň podotýka, že špecifikovanie rozsahu služieb pre internet, ako aj 
pridanú hodnotu neodráža súčasné nastavenie dátových služieb. Veci ako e-mail na 
telefóne, služobný e-mail, spojenie s kanceláriou, navigácia, GSM bankovníctvo, cell 
info, hry, platenie účtov cez bankomat sú skôr vecou aplikácií ako poskytovateľa 
internetového pripojenia. Úrad je toho názoru, že nie je v jeho kompetencií regulovať 
do takýchto podrobností obsah poskytovaných služieb.   
 

Úrad je tiež toho názoru, že prenájom telefónov je na podnikateľskom pláne 
držiteľa povolenia.  

Úrad má za to, že podmienky špecifikované v sekcií pridaná hodnota ani nie je 
možné jednoznačne vyhodnotiť ako povinnosť definovanú v individuálnom povolení 
a má za to, že dané poskytovanie týchto služieb je na úvahe držiteľa povolenia.  
Úrad akceptuje aj návrh na vypustenie konkrétnych špecifikácií pre hlasovú službu 
a textové správy.  
 
Úrad zároveň akceptuje návrh na vypustenie jednorazových povinnosti a podmienok, 
ktoré boli držiteľom povolenia už splnené, ako je povinnosť uskutočniť jednorazovú 
úhradu za pridelenie frekvencií a povinnosť požiadať úrad o vydanie rozhodnutia 
o určení podmienok, za ktorých je možné pridelené frekvencie používať pred 
začiatkom ich používania.  
 
Úrad pristúpil aj k vypusteniu podmienky z povolenia č. 5701/10/06, týkajúcej sa 
ukončenia poskytovania služieb. Úrad má za to, že podmienky pre ukončenie 
poskytovania služieb rieši ZEK a všeobecné povolenie č. 1/2023 na poskytovanie 
elektronických komunikačných sietí alebo elektronických komunikačných služieb.  
„Ak držiteľ povolenia má zámer odstúpiť od poskytovania elektronických 
komunikačných sietí/služieb, je povinný oznámiť túto skutočnosť úradu a užívateľom 
sietí/služieb minimálne 6 mesiacov pred termínom ukončenia poskytovania.“  
 
 



Úrad zároveň odstránil nasledovnú povinnosť odkazujúce na neplatné všeobecné 
povolenia: 
„Poskytovanie elektronických komunikačných sietí, služieb alebo sietí a služieb 
podlieha podmienkam stanoveným vo všeobecnom povolení úradu VP č. 1/2014 na 
poskytovanie elektronických komunikačných sietí a elektronických komunikačných 
služieb.“ 
 
„Koncové zariadenia je možné zriaďovať a prevádzkovať na základe všeobecného 
povolenia úradu VPR-02/2017, ktoré je zverejnené v aktuálnom znení na internetovej 
stránke úradu www.teleoff.gov.sk“ 
 
Úrad z rozhodnutia č. 2010531001 odstránil nasledovnú podmienku: 
„V prípade prenájmu práv vyplývajúcich z pridelenia frekvencií je držiteľ povolenia v 
plnom rozsahu zodpovedný za plnenie všetkých povinností vyplývajúcich z tohto 
rozhodnutia úradu o pridelení frekvencií.“  
 
Úrad rozhodnutie dáva do súladu s §46 ZEK, ktorý umožňuje vymedziť zodpovednosť 
za dodržanie podmienok vyplývajúcich z individuálneho povolenia na používanie 
frekvencií.  
 
 
Úrad z rozhodnutí o pridelení frekvencií odstránil aj nasledovné povinnosti týkajúce sa 
podmienok vyplývajúcich z medzinárodných dohôd pre frekvenčné pásmo 2100 MHz, 
nakoľko predmetné podmienky sú špecifikované v rozhodnutiach úradu o určení 
podmienok, za ktorých je možné frekvencie používať, a ide o duplicitnú povinnosť: 
 
„V pásme UMTS úroveň intenzity poľa každej nosnej frekvencie nesmie prekročiť 
hodnotu 37 dBµV/m/5 MHz vo výške 3 m nad úrovňou terénu vo vzdialenosti 6 km v 
hĺbke územia susedného štátu.” 
 
Úrad zároveň vypustil z rozhodnutí nasledovnú podmienku: 
„Pokiaľ podmienky stanovené pre pohraničné oblasti nie je možné dodržať, môže sa 
držiteľ povolenia dohodnúť s operátorom susednej krajiny, ktorý má tieto frekvencie 
pridelné. Takáto dohoda podlieha schváleniu úradom. V opačnom prípade prevádzka 
zariadenia bude povolená až na základe úspešnej medzinárodnej koordinácie.” 
 

Úrad v zmysle súčasného ZEK nepovoľuje prevádzku zariadení, iba určuje 
podmienky na používanie frekvencií. Úrad neberie právo držiteľovi dohodnúť sa na 
špecifických podmienkach používania frekvencií v prihraničných oblastiach 
s operátorom v susednej krajine. Pokiaľ ale dohodnuté podmienky budú v rozpore 
s podmienkami stanovenými v individuálnom povolení, úrad pristúpi k zmene 
individuálneho povolenia.  

 

Úrad dňa 30.8.2024 zaslal do elektronickej schránky účastníkovi konania Výzvu 
na uplatnenie práv podľa § 33 ods. 2 správneho poriadku (list úradu č. 
8952/OSFS/2024-21240) podľa ustanovenia § 32 ods. 5 písm. b) zákona č. 305/2013 
Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov. 
Účastník konania výzvu prevzal dňa 2.9.2024 a svoje právo vyjadriť sa pred vydaním 

http://www.teleoff.gov.sk/


rozhodnutia k jeho podkladu i k spôsobu jeho zistenia, prípadne navrhnúť jeho 
doplnenie podľa § 33 ods. 2 správneho poriadku nevyužil. 
 

Úrad považuje žiadosť účastníka konania za dôvodnú a rozhodol o zmene tohto 
individuálneho povolenia na používanie frekvencií podľa § 43 ods. 1 písm. d)   ZEK 
tak, ako je uvedené vo výroku tohto rozhodnutia. 
 
  
 
Poučenie 
 
Proti tomuto rozhodnutiu je možné podať rozklad do 15 dní odo dňa jeho doručenia na 
Úrad pre reguláciu elektronických komunikácií a poštových služieb, odbor správy 
frekvenčného spektra, Továrenská 7, 828 55 Bratislava 24. 
 
Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom po vyčerpaní riadneho opravného 
prostriedku a nadobudnutí jeho právoplatnosti. 
 
 
 
 

Ing. Milan Mizera 
                                             riaditeľ odboru  
 


